Mnasa 40

1. B gBaguatb NSTOM rogy no nepeceneHny HaweM, B Havane roaa, B NecsaTbiii [AeHb] mecsua,
B YeTbIPHAALATOM rofy no paspyweHn ropoaa, B TOT CaMblii eHb Obina Ha MHe pyka
Nocnoga, u OH noBen MeHs Tyaa.

YMO: [Bagusatoro i N'aToro poky HaWoro BUrHaHHS, Ha NoYaTtky poky, AeCATOro AHA Micaus,
HYOTMPHAAUSTOrO POKY Mo ToMy, sik 6yno 3pyiHoBaHe MICTO, TOro camoro AHst 6yna Ha MeHi
"ocnogHsa pyka, i BiH ynpoBanve meHe Tyaw.

KJV: In the five and twentieth year of our captivity, in the beginning of the year, in the tenth day
of the month, in the fourteenth year after that the city was smitten, in the selfsame day the hand
of the LORD was upon me, and brought me thither.

2. B BuaeHmnax boxunnx npmesen OH MeHs B 3eMnto VI3panneBy 1 NocTaBu/ MEHS Ha BeECbMa
BbICOKOW rope, 1 Ha Hel, C K0XXHOI CTOPOHBI, Bbinn Kak 6bl ropoACKNe 30aHNS;

YMO: Y boxux BugiHHax ynposaaus BiH MeHe no I3painesoro Kpato, i 4aB cno4nTn MeHi Ha
Lly>Xe BUCOKIV ropi, a Ha Hih byna Hibyn 6ynosa micta, 3 NonyoHs.

KJV: In the visions of God brought he me into the land of Israel, and set me upon a very high
mountain, by which was as the frame of a city on the south.

3. n npuBen MeHs Tyna. M BOT MyX, KOTOpPOro Bua Kak 6bl Bug 6necrswei mean, n nbHaHas
BEPBb B PyKE €ro U TPOCTb U3MEPEHUS, U CTOSN OH Y BOPOT.

YIMO: | npmBiB MeHe Tyaw, i OCb YONOBIK, WO AOro BMA, Hibn BUA 61MCcKy4oi Migi, a B A0ro pyui
NbHSHA HUTKA Ta MipHUYa nanuus, i BiH cTosB y Bpami.

KJV: And he brought me thither, and, behold, there was a man, whose appearance was like the
appearance of brass, with a line of flax in his hand, and a measuring reed; and he stood in the
gate.

4. ckazan MHe 3TOT MyX: CblH YenoBe4Yeckuii! CMOTpUM rnasamMv TBOMMU 1 CNyLWan ywamm
TBOUMMU, U Npunara cepaue TBoe KO BCeMy, 4TO st Byny nokasbiBaTb Tebe, bo Tbl ANS TOrO U
npviBeneH clona, 4tob s nokasan tebe [9T0]; BCe, YTO YBUAULDb, BO3BECTU AOMY M3pannesy .
YTMO: | ckazas MeHi uen Yonosik: CYHY NOACbKUIA, AMBUCS CBOIMWU O4MMa 1 Ciyxan CBOIMU
ByXamu, i 3BEPHM CBOE CepLe Ha BCe, WO s nokaxy To6i, 60 Tn npuBeneHuniA croam, wob
nokasatu 106i. Yce, wo T1 nobaunw, o6'ssm I13painesomy OOMOBI.

KJV: And the man said unto me, Son of man, behold with thine eyes, and hear with thine ears,
and set thine heart upon all that | shall shew thee; for to the intent that | might shew them unto
thee art thou brought hither: declare all that thou seest to the house of Israel.

5. N BOT, BHE xpaMa CTeHa CO BCEX CTOPOH [ero], 1 B pyke TOro Myxa TpOoCTb U3MEPEHUS B
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WeCTb NOKTEN, [cunTas Kax bl NOKOTb] B NOKOTb C NAAOHbIO; U HAMEPU OH B 9TOM 34aHUN
OLHY TPOCTb TONWMHbI U OAHY TPOCTb BbIWMWHbI.

YTMO: | ocb Myp Ha30BHi XxpamMy HaBKOMO, a B pPyLi TOFO YOOBiKa MipHMYa Nnannus Ha WicTb
NiKTiB, HA Mipy NiKTEM Ta OONOHEL0. | 3MipsB BiH WKpPKWHY Tiel Oy niBni ooHa Nanuus, i 3aBBULLKK
ofHa nanuus.

KJV: And behold a wall on the outside of the house round about, and in the man's hand a
measuring reed of six cubits long by the cubit and an hand breadth: so he measured the
breadth of the building, one reed; and the height, one reed.

6. MoTom nowen k BopoTam, obpalleHHbIM NNLIOM K BOCTOKY, 1 B30OLWEN MO CTYMNEHSAM KX, U
Hawen Mepbl B 04HOM NOpPOre BOPOT OA4HY TPOCTb WUPUHbBI U B APYrOM Nopore 0gHy TpoCTb
WAPWHDI.

YNO: | npuiiwos BiH fo 6pamu, WwWo ii nepen y HanpsiMi 4o cxoay, i BBIAWOB i cxonamu, i 3mMipsiB
nopora Tiei 6pamn ogHa nanvus 3aBLIMPLKK, | APYTWA NOPIr 04HA NanMus 3aBLIMPLLKK.

KJV: Then came he unto the gate which looketh toward the east, and went up the stairs thereof,
and measured the threshold of the gate, which was one reed broad; and the other threshold of
the gate, which was one reed broad.

7. V1 B kaxpoi 6OKOBOI KOMHAaTe oAHa TPOCTb ANMMNHbI U OHA TPOCTb WWPWHbI, 8 MeXay
KOMHaTaMmu NsTb NOKTEN, U B MOPOre BOPOT y NPUTBOPA BOPOT BHYTPU OHA Xe TPOCTb.

YIMO: A BapTiBHS 04Ha nannus 3aBA0OBXKUW 1 0gHA Nanvus 3aslUNPLIKKA, a NOMIX BapTiBHAMU
N'aTb NiKTiB; @ nopir 6pamm 3 6oky ciHeyok Tiei bpamm, 3cepeanHn ogHa Nanuus.

KJV: And every little chamber was one reed long, and one reed broad; and between the little
chambers were five cubits; and the threshold of the gate by the porch of the gate within was one
reed.

8. VI cMepun oH B npuTBOPE BOPOT BHYTPY OOHY TPOCTb,
YNO: | 3mipsiB BiH CiHM Tiei bpamn 3cepeanHn ogHa nanuus.
KJV: He measured also the porch of the gate within, one reed.

9. a B NpMTBOpPE Yy BOPOT HAMepun BOCEMb NIOKTEN 1 ABa NOKTS B cTonbax. 9T0T NpuTeop y
BOPOT CO CTOPOHbI Xpama.

YNO: | 3mipsiB ciHn 6pamu Bicim nikTiB, a cToBNYM T ABa NiKTi, @ CiHM BpamMmn 3cepenmnHu.

KJV: Then measured he the porch of the gate, eight cubits; and the posts thereof, two cubits;
and the porch of the gate was inward.
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10. BOKOBbIX KOMHAT Yy BOCTOYHbIX BOPOT TPU--C OJHOM CTOPOHbI 1 TPU--C APYrom; 0gHa Mepa
BO BCEX TPEX U 0Ha Mepa B cTonbax C TO 1 Apyro CTOPOHLI.

YNO: A 6pamHi BapTiBHi B HanNpsiMi Ha cxif, TPW 3BiACK i Tpy 3BiATK, | Mipa oaHa TM TPbOM, i
Mipa ofHa CToBMam 3BiAcKu Ta 3BiATU.

KJV: And the little chambers of the gate eastward were three on this side, and three on that
side; they three were of one measure: and the posts had one measure on this side and on that
side.

11. WnpuHbl B OTBEPCTMM BOPOT OH HAMEPUN OECATb NOKTEN, a ANUHbI BOPOT TpUHauaTb
NOKTEMN.

YNO: | 3mMipsiB BiH WMpUHY BXody 0o 6pamu fecstb NikTiB, LOBXUHA BpamMu TpUHAAUSTb NiKTiB.
KJV: And he measured the breadth of the entry of the gate, ten cubits; and the length of the
gate, thirteen cubits.

12. A nepen KOMHaTaMu BbLICTYMN B OOWH NOKOTb, M B OJVH X€ NOKOTb C OPYroi CTOPOHbI
BbICTYM; 9T KOMHATbl C OHON CTOPOHbI [UMENN] WeCTb NOKTEN W WeCTb Xe NOKTEN C ApYrow
CTOPOHBbI.

YTMO: A po3mexyBaHHA nepen BapTiBHAMU OAMH NiKOTb, | OAWH NiKOTb 3BiATW, @ BapTiBHS
WiCTb NiKTIB 3BIACKU 1 WICTb NIKTIB 3BIOTU.

KJV: The space also before the little chambers was one cubit on this side, and the space was
one cubit on that side: and the little chambers were six cubits on this side, and six cubits on that
side.

13. NoToM Hamepwn OH B BOPOTax OT KPbIWW OAHON KOMHATbI 40 KPbIWW APYroi AsaguaTb
NATb NOKTEW WMPWHbI; ABEepPb Oblna NPoTMB ABEPMU.

YNO: | 3mipsiB 6pamy 3 oaxy BapTiBHi 00 Aaxy ii, 3aBWMPLWKN ABAAUATD i N'ATb NKTIB, ABEPI
HaBMNPOTW OBEpen.

KJV: He measured then the gate from the roof of one little chamber to the roof of another: the
breadth was five and twenty cubits, door against door.

14. A B ctonbax oH HacuYMTan WecTbAecsT NOKTEN, B Kax oM cTonbe okono Asopa u'y BOpoT,
YMO: | nopobue cToBMM, WICTAECHAT NIKTIB, i 4O CTOBMIB NiAXOANTb NOABIP'Sl, HABKONO Bpamu.
KJV: He made also posts of threescore cubits, even unto the post of the court round about the
gate.

15. m ot nepeuHeVl CTOpPOHbI BXO4a B BOPOTa O0 nepe,u,Heﬁ CTOPOHbI BHYTPEHHUX BOPOT
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NATbOECAT NOKTEN.

YNO: A Big nepeny 6pamMHOro Bxoay ax [0 nepeny CiHel BHYTPIWHbOT 6pamu N'STaecaT NikTiB.
KJV: And from the face of the gate of the entrance unto the face of the porch of the inner gate
were fifty cubits.

16. PeweTtyaTtble okHa Obinv 1 B GOKOBbIX KOMHATax 1 B CToN6ax mx, BHyTPb BOPOT KPYrom,
Tak>Xe 1 B MPUTBOPAxX OKHa Oblfiv KPYroM Ha BHYTPEHHIOK CTOPOHY, 1 Ha cTonbax--nanbMbl.
YNO: | 6ynwn BikHa, WNPOKi 3HAABOPY # By3bKi B CEPEeAMHi, 0O BapTiBEHb Ta A0 iXHiX CTOBNIB Y
cepeaunHi 6pamn HaBKONO, i TaK OO CiHEW, i BikHa HABKOMO OO CepeanHun, a Ha cToBnax
BUPI3bONEHi nanbmm.

KJV: And there were narrow windows to the little chambers, and to their posts within the gate
round about, and likewise to the arches: and windows were round about inward: and upon each
post were palm trees.

17. N npvBen oH MeHs Ha BHELWHWIA OBOP, U BOT TaM KOMHATbI, 1 KAMEHHbI MOMOCT KPYrom
nsopa bbin caenaH; Tpuauatb KOMHAT Ha TOM NMOMOCTE.

YIMO: | BiH BNpoBaaus MeHe 00 30BHiWHLOrO NOABip's. | ocb KOMOpPM Ta nignora, BUKnageHa 3
KaMiHHS, 3pobneHa ansg noagip's HABKONO, TPUALUSTL KOMIp Ha Nignosi.

KJV: Then brought he me into the outward court, and, lo, there were chambers, and a
pavement made for the court round about: thirty chambers were upon the pavement.

18. /N nomocT a10T 6bIN N0 6OKaM BOPOT, COOTBETCTBEHHO AJIMHE BOPOT; 3TOT NOMOCT Obin
HUXe.

YNO: A uga nignora 6yna no3an 6pam, No [oBXWHi 6pam, foniwHa nignora.

KJV: And the pavement by the side of the gates over against the length of the gates was the
lower pavement.

19. VI Hamepun OH B WNPUHY OT HUXHWX BOPOT [0 BHELWHEro Kpas BHYTPEHHEro Asopa cto
NOKTEN, K BOCTOKY U K CEBEpPY.

YNO: | 3mMipsiB BiH WMpPWHY Bif Nnepeny AONiWHLOI 6pamy 4o nepeny BHYTPIWHbOro NOABIP'S
Ha30BHi, CTO NIKTIB, HA CXid Ta Ha NiBHI\.

KJV: Then he measured the breadth from the forefront of the lower gate unto the forefront of the
inner court without, an hundred cubits eastward and northward.

20. OH n3mepun Takxe ANUHY W WUPWHY BOPOT BHEWHEro ABOpa, 0O6palleHHbIX TULOM K
ceBsepy,
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YNO: A ta 6pama, wWwo nepeg, ii B HanNpsiMi Ha MiBHIY A0 30BHIWHbOrO NOABIP'S, BiH 3MipsiB
JOBXWHY i Ta WUPWHY Ti.

KJV: And the gate of the outward court that looked toward the north, he measured the length
thereof, and the breadth thereof.

21. 1 60KOBbIE KOMHATbI MPW HUX, TPU C OHOW CTOPOHbI U TPW C APYroi; 1 cTONObI UX, 1
BbICTYNbl UX ObININ TAKOW Xe Mepbl, Kak y MPeXHUX BOPOT: ANNHA NX NATbAECAT NOKTEN, a
W1puHa gsaguartb NATb NOKTEN.

YMO: | BapTiBHI Ti Tpwn 3Bigcy it Tpu 3BiATK, | CTOBNK Ti, i CiHK T Bynn 3a Mipoto nepLoi 6pamu,
n'atoecaT NikTiB OOBXWHA ii, a wMpuHa ABaJUATb i N'ATb HA MipY NIKTEM.

KJV: And the little chambers thereof were three on this side and three on that side; and the
posts thereof and the arches thereof were after the measure of the first gate: the length thereof
was fifty cubits, and the breadth five and twenty cubits.

22. N oKHa 1x, 1 BbICTYMbI UX, X NaNbMbl UX--TO X€ Mepbl, Kak y BOPOT, 0bpalleHHbIX TMLOM K
BOCTOKY; W BXOAAT K HUM CEMbIO CTYMEHAMU, N Nepen HAMU BbICTYMbI.

YNO: A BikHa Ti, i CiHM Ti Ta BMpi3abbneHi nanbMu ii 3a Mipoto 6pamu, wo nepen ii B Hanpsimi Ha
cxif, a ciMoma cxiguamm BxogaTb Yy Hei, a if CiHW nepes HAMMW.

KJV: And their windows, and their arches, and their palm trees, were after the measure of the
gate that looketh toward the east; and they went up unto it by seven steps; and the arches
thereof were before them.

23. V1 BO BHYTPEHHWIA ABOP €CTb BOPOTa NPOTUB BOPOT CEBEPHBIX M BOCTOYHbIX; N HAMEPUN OH
OT BOPOT 00 BOPOT CTO NIOKTEMN.

YMO: | 6pama BHYTPiWHbOro Noagip's HaBNpPoTK BpamMy Ha MiBHIY Ta Ha cxia. | 3mipsiB BiH Bifg
6pamu 0o 6pamm CTO NiKTIB.

KJV: And the gate of the inner court was over against the gate toward the north, and toward the
east; and he measured from gate to gate an hundred cubits.

24. /I noBeN MEHS Ha 10T, U BOT TaM BOPOTA KOXHbIE; 1 HAMEPUN OH B CTONOAaXx M BbICTYNax
Takylo Xe mepy.

YNO: | BiH nonpoBaaune MeHe B HaNpsiMi Ha NiBAEHb, axX 0Cb Opama B HanpsiMi Ha niBAeHb. | BiH
3MipsiB CTOBMM i Ta CiHM T 32 TUMW MipaMmu.

KJV: After that he brought me toward the south, and behold a gate toward the south: and he
measured the posts thereof and the arches thereof according to these measures.
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25. V1 okHa B HUX 1 B NpeaaBepusix Nx Takme Xe, Kak Te OKHa: ANnvHa NaTbOecaT NokKTen, a
WMPWHbI ABafUaTh NATb NOKTEN.

YMO: A B Hei BikHa Ta CiHW Ti HABKONO, SKi Ti BikHa, N'ATOECAT NiKTiB 3aBO0BXKN, a 3aBLIMNPLLKM
nBaausaATb i N'ATb NIKTIB.

KJV: And there were windows in it and in the arches thereof round about, like those windows:
the length was fifty cubits, and the breadth five and twenty cubits.

26. lNoobem K HAM--B CEMb CTYMEHeNn, N Npegasepus nepen HUMK; 1 NanbMoBble
yKpalleHns--00HO C TON CTOPOHbI M OAHO C OPYroi Ha ctonbax ux.

YMNO: A cemepo cxiguis Bxig 0o Hel, i ciHu ii nepen H1UMK, a BUpi3bbneHi nanbmu ii ogHa 3Biacuy,
a ofHa 3BigTW Npu cToBnax ii.

KJV: And there were seven steps to go up to it, and the arches thereof were before them: and it
had palm trees, one on this side, and another on that side, upon the posts thereof.

27. V1 BO BHYTPEHHWIA ABOP OblNn 10X HbIE BOPOTA; M HAMEPU/ OH OT BOPOT [0 BOPOT KXKHbIX
CTO NOKTEMN.

YNO: A 6pama BHYTPIiWHbOr0 NOABIP'S Y HANPsIMi HA NiBAEHD, i BiH 3MipsiB Big 6pamu oo 6pamu
B HanNpsMi Ha niBAeHb CTO NIKTIB.

KJV: And there was a gate in the inner court toward the south: and he measured from gate to
gate toward the south an hundred cubits.

28. /I npmBen OH MeHS Yepes 10XHbIe BOPOTa BO BHYTPEHHWUIA ABOP; N HAMEPWT B KOXHbIX
BOpOTax Ty Xe Mepy.

YMO: | BnpoBaane MeHe A0 BHYTPIWHLOrO NoABip's NiBAEHHOK bpaMoto, i 3MipsiB NiBAEHHY
Hpamy 3a TUMK Mipamu.

KJV: And he brought me to the inner court by the south gate: and he measured the south gate
according to these measures;

29. 1 6oKOBble KOMHATbI UX, U CTONDbI NX, U MPUTBOPbI NX--TOIN X€e MEPbI, U OKHA B HUX B
npuTBOpPax nx OblNn KPYrom; BCEro B ANNHY NATbAECAT NOKTEN, a B WAPUHY ABaAuaTtbh NATb
NOKTEMN.

YMO: | BapTiBHi ii, i CTOBNN Ti, i CIHWX Ti 32 TUMMK MipaMu, i BikHa ii, i B CiHSX ii HABKONO N'ATOeCAT
NiKTiB 3aBOOBXKW, a 3aBWMPLWKN ABAJUATL | N'ATb NiKTIB.

KJV: And the little chambers thereof, and the posts thereof, and the arches thereof, according to
these measures: and there were windows in it and in the arches thereof round about: it was fifty
cubits long, and five and twenty cubits broad.
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30. MpuTBOpPbLI ObINM KPYFrOM ONVHOK B ABaAUATb NATb NOKTEN, a WPKHOK B NSTb NIOKTEN.
YTO: A ciHu Ti HaBKONO 3aBAOBXKW ABAAUATb i N'ATb NIKTIB, a 3aBWUPLWKN N'ATb NiKTIB.
KJV: And the arches round about were five and twenty cubits long, and five cubits broad.

31. VI nputBOpPbI BbINN Y HUX HA BHELWHWIA ABOP, U NanbMbl 6biin HAa cTonbax ux; NOABLEM K
HVM--B BOCEMb CTYMEHEN.

YMO: | ciHn ii npn 30BHIiWHbOMY NOABIP'T, | NanbMy Npy cToBnax ii, a BiCiM cxoAis ii BXiA.
KJV: And the arches thereof were toward the utter court; and palm trees were upon the posts
thereof: and the going up to it had eight steps.

32. /I noBen MeHs BOCTOYHbIMI BOPOTaMU Ha BHYTPEHHWIA OBOP; U HAMEPUN B 3TUX BOPOTax Ty
Xe mepy.

YNO: | BiH ynpoBaanB MeHe A0 BHYTPIWHbOrO NOABIP'S B HANPSIMI Ha cxiA, | 3MipsiB 6pamm 3a
TUMW Mipamu.

KJV: And he brought me into the inner court toward the east: and he measured the gate
according to these measures.

33. N 6oKoBblEe KOMHAThbI UX, U CTONObI NX, 1 NPUTBOPbLI UX ObIN TO X€E Mepbl; N OKHA B HUX W
NpUTBOPAax Mx BbiNN KPYrom; OnvHa NSTbAeCsT NOKTEN, a WprHa ABaauatb NsSTb NOKTEN.
YMO: | BapTiBHi ii, i CTOBNN T, i CiHW Ti 32 TMMK MipaMu, a B Hei BikHa Ta B ii CiHSIX HaBKONO,
3aBLOBXKMW MN'ATOECAT NiKTiB, @ 3aBWNPWKN ABAAUSATL i N'ATb NIKTIB.

KJV: And the little chambers thereof, and the posts thereof, and the arches thereof, were
according to these measures: and there were windows therein and in the arches thereof round
about: it was fifty cubits long, and five and twenty cubits broad.

34. MpuTBOPbI y HMUX ObINM HA BHELWHWIA ABOP, U NanbMbl HA CTONOAaxX UX C TOW U APYroWn
CTOPOHbI; MOABEM K HUM--B BOCEMb CTYMNEHEN.

YNO: ATi ciHn 6ynn [0 30BHiWHLOro NOABIP'S, @ nanbmu ii npw i cToBNax 3BigcK i 3BiaTH, a
BiCiM cxiguis ii Bxig.

KJV: And the arches thereof were toward the outward court; and palm trees were upon the
posts thereof, on this side, and on that side: and the going up to it had eight steps.

35. lNoToM NprBEN MEHS K CEBEPHbIM BOPOTaM, Y HAMEPUN B HUX Ty Xe Mepy.
YNO: | BnpoBaane MeHe A0 MiBHIYHOT Bpamu, i 3MipsB TUMU Mipamu.
KJV: And he brought me to the north gate, and measured it according to these measures;
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36. bokoBble KOMHATbI MPU HUX, CTONObI UX U MPUTBOPBI UX, M OKHA B HUX ObINN KPYroM; BCEro B
ANVHY NATbAECAT NOKTEN, U B WAPUHY ABaOUATb NATb NOKTEN.

YTMO: BaprisHi ii, cTtoBnu i, i ii CiHW Ta BikHa B HET HABKO/O, 3aBAOBXKN N'ATAECAT NiKTIB, a
3aBWUPLWKN OBAOUATb | N'ATb NIKTIB.

KJV: The little chambers thereof, the posts thereof, and the arches thereof, and the windows to
it round about: the length was fifty cubits, and the breadth five and twenty cubits.

37. MpuTBOPbI y HMX ObINM Ha BHELWHWIA ABOP, U NanbMbl HA CTON6axX UX C TOW U C APYroWn
CTOPOHbI; MOABEM K HUM--B BOCEMb CTYMNEHEN.

YNO: A ctoBnu ii O 30BHIWHLOrO NOABIP'A, @ NanbMy NpK CTOBMax ii 3 UbOro i 3 Toro 6oky, a
BiCiM cxopiB 1 BXif.

KJV: And the posts thereof were toward the utter court; and palm trees were upon the posts
thereof, on this side, and on that side: and the going up to it had eight steps.

38. bbina TakXxe KOMHaTa, Co BXOOM B Hee, y CTONOOB BOPOT: TaM OMbIBAKOT XEPTBbI
BCECOX XEHWS.

YNO: | komopa, i Ti BXiA y ctoBnax 6pam, Tam nonowyTb LinonaneHHs.

KJV: And the chambers and the entries thereof were by the posts of the gates, where they
washed the burnt offering.

39. A B NpMTBOpPE Yy BOPOT ABa CTONA C OLHOW CTOPOHbI U ABa C APYro CTOPOHbI, 4TOObI
3aK0/M1aTb Ha HUX XepPTBbl BCECOXXEHNS N XEePTBbl 3a rPeX U XepTBbl 3a NPeCTynneHne.
YNO: A B ciHsax 6pamun aBa CTONM 3BiACK 1 ABa CTONM 3BIATY, WOO pi3aTh HA HUX LinonaneHHs
M XEepTBU 3a rpix Ta XepTBu 3a MPOBUHY.

KJV: And in the porch of the gate were two tables on this side, and two tables on that side, to
slay thereon the burnt offering and the sin offering and the trespass offering.

40. M y HapyxHOro 6oka npu BXxoae B OTBEPCTNE CEBEPHbIX BOPOT ObiNn ABa CTONA, U Y
npyroro 6oka, nogne npuTeopa y BOPOT, ABa CTONA.

YNO: A npw 30BHiWHbOMY 60Ui, WO NigiiMaeTbca 00 BXO4Y NiBHiYHOT 6paMu, ABa cTonu, i npu
6oui iHWOoMYy, Wo Npu CiHsix 6pamu, ABa CTONW.

KJV: And at the side without, as one goeth up to the entry of the north gate, were two tables;
and on the other side, which was at the porch of the gate, were two tables.

41. YeTblpe cTONaA C OLHOW CTOPOHbI U YETbIPe CTONA C APYroil CTOPOHbI, Mo 6okam BOPOT:
[BCErO] BOCEMb CTOJIOB, HA KOTOPbIX 3aKONAKOT [XEepTBbl].
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YNO: YoTtupwn ctonm 3BiacK i 4oTmpm CTonm 3Biatn npu 6oui 6pamu, BiciM CTONIB, WO Ha HUX
PiIXYTb.

KJV: Four tables were on this side, and four tables on that side, by the side of the gate; eight
tables, whereupon they slew their sacrifices.

42. V1 yeTbipe cTONa ANS NPUroTOBNEHUS BCECOXXEHMS ObiNn N3 TECAHbIX KAMHEW, ONVHOI B
NONTOpa NOKTH, U WMPKUHOIO B NONTOPA NOKTSH, @ BbIWWHOK B OAMH TIOKOTb; HA HUX KnagyT
opyaus Ons 3aKknaHms XepTBbl BCECOXXEHUS U [ApYyruX] XepTs.

YMO: | YoTupm CTONM Ha LinonaneHHs, KaMiHHS TecaHe, 3aBA0BXKW NiKOTb OAWH i i NiB, a
3aBBULWKN OAUH NiIKOTb; HA HUX KNagyTb 3HApPSAOs, WO HAMU PiXYTb LINOManeHHs Ta XepTsy.
KJV: And the four tables were of hewn stone for the burnt offering, of a cubit and an half long,
and a cubit and an half broad, and one cubit high: whereupon also they laid the instruments
wherewith they slew the burnt offering and the sacrifice.

43. VI Kptokn B 0AHY NafoHb npuaenaHbl 6biim K CTEHaM 34aHUst KPYrom, a Ha ctonax Knanm
XepTBEHHOE MSACO.

YNO: | rakn, Ha oaHy [ONOHI0, 6y NPUroTOBNEHI B AOMi HABKOJIO, @ HA CTONaXx XepPTOBHE
M'SCO.

KJV: And within were hooks, an hand broad, fastened round about: and upon the tables was the
flesh of the offering.

44. CHapyXU BHYTPEHHNX BOPOT ObINN KOMHATbI AN NEBLOB; HA BHYTPEHHEM ABOpE, COOKY
CeBepHbIX BOPOT, 0fHa obpalieHa N1LOM K tory, a apyras, cboky XXHbIX BOPOT, obpalleHa
NMLIOM K CeBepy.

YMNO: A Ha30BHi BHYTpilWHbOT 6pamu 6ynu ABi KiMHATI y BHY TPilUHbOMY NOABIP'T, WO npwu
niBHiYHOMY Boui 6pamu, a ixHili nepen y HaNpsMi Ha niBaeHb, ogHa Npu 6oui cxifHbOoT Gpamum,
nepeg ii y Hanpsmi Ha nisHiy.

KJV: And without the inner gate were the chambers of the singers in the inner court, which was
at the side of the north gate; and their prospect was toward the south: one at the side of the
east gate having the prospect toward the north.

45. N ckasan OH MHe: "3Ta KoMHaTa, KoTopas NMLOM K ory, ANs CBSWEHHUKOB, 600pCTBYOLWNX
Ha cTpaxe xpama;

YTO: | ckaszaBs BiH 0o MeHe: Lis kiMHaTa, wo nepep ii B HaNpsMi Ha NiBAeHb, ANS CBALWEHUKIB,
O CTEepeXyTb CTOPOXY Xpamy.

KJV: And he said unto me, This chamber, whose prospect is toward the south, is for the priests,
the keepers of the charge of the house.
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46. a KOMHaTa, KOTopas NMLOM K CEBEPY, ONS CBAWEHHNKOB, H0OPCTBYIOWMX HA CTpaxe
XepTBEHHMKA: 3TO CcbiHbl Cafoka, KoTopble 04HM U3 CbiHOB JleBust npubnnxatotcs Kk Mocnoay,
4T0ObI CNyXNTb EMY’.

YMO: A Ta KiMHaTa, Wo nepeg ii B HANPsMi Ha NiBHIY, ONS CBAWEHUKIB, WO BUKOHYOTb CTOPOXY
xeprtiBHuka. Lle Capokosi cuHu, wo 3 JlesieBux cuHiB HabnnxytoTbes oo Focnona, wob
cnyxutu Vomy.

KJV: And the chamber whose prospect is toward the north is for the priests, the keepers of the
charge of the altar: these are the sons of Zadok among the sons of Levi, which come near to
the LORD to minister unto him.

47. N HaMepnn OH BO OBOPE CTO NOKTEN AMIMHbI U CTO NOKTEN WMPKWHbI: [OH] Bbin
4eTbIPEeYronbHbIR; a Nepes XpaMoM CTOSAN XEePTBEHHUK.

YIMO: | 3mipsiB noaBip's 3aBA0OBXKM CTO NIKTIB, | 3aBLIMPLLKM CTO NIKTIB, YHOTUPUKYTHE, a
XepTiBHMK OyB nepen xpamom.

KJV: So he measured the court, an hundred cubits long, and an hundred cubits broad,
foursquare; and the altar that was before the house.

48. VI npyBeN OH MEHS K NPUTBOPY Xpama, U Hamepun B ctonbax npuTeopa NATb NOKTEN C
OJHOW CTOPOHbI U NATb NOKTEN C APYroi; a B BOPOTax TPU NOKTSA WUNPUHbI C 0OHOM CTOPOHbI U
TPW NOKTS C APYron.

YIMO: | BnpoBafve MeHe 00 CiHEn xpaMy, i 3MipsB CTOBMA CiHEN, N'ATb NIKTIB 3BiAcK, | N'ATb
NiKTiB 3BiATU, a W1pMHA 6pamun Tpw NiKTi 3BIACK A TPU NiKTi 3BIATN.

KJV: And he brought me to the porch of the house, and measured each post of the porch, five
cubits on this side, and five cubits on that side: and the breadth of the gate was three cubits on
this side, and three cubits on that side.

49. [InvHa nputBopa--8 ABafuaTh IOKTEN, a WNPUHA--B OOUHHAOLATb NIOKTEN, U BCXOOSAT B
Hero no AecsATy CTyneHsM; 1 6binm Noanopbl y CTONO0B, O4HA C OAHOM CTOPOHbI, @ Apyras ¢
OpYromn.

YMO: OosXxunHa ciHen asaguaTb NikTiB, a 3aBWUPLWKN OANHAOUATL NIKTIB, a AecaTbma
cxo4amm X04STb OO HbOrO; a CTOBMW Npu CTOBNax, OAWH 3BiACW, & OAMH 3BiATW.

KJV: The length of the porch was twenty cubits, and the breadth eleven cubits, and he brought
me by the steps whereby they went up to it: and there were pillars by the posts, one on this
side, and another on that side.
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